
 
 

 
Я ношу брюки, ты – юбку иль платье. 

Сплелись наши судьбы – не разорвать их! 
Мы одно с тобой телом, одно и душой, 

Анка из Тарау, у нас мир и покой. 
Мы не ссоримся: то был бы ад на земле. 

Мы живём с тобой в вечно цветущей весне.  
 

Иоганн Симон Дах.  
Современная версия Иоганна Готфрида Хердера. 

Перевод Лилианы Дубовой 
 
 

 
 


